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1. Общая характеристика программы аспирантуры

ОПОП подготовки научно-педагогических кадров в аспирантуре (далее – программа аспирантуры) разработана на основе требований Образовательного стандарта, самостоятельно установленного МГУ имени М.В. Ломоносова (далее – ОС МГУ) по направлению подготовки кадров высшей квалификации по программам подготовки научно-педагогических кадров в аспирантуре 45.06.01 ЯЗЫКОЗНАНИЕ И ЛИТЕРАТУРОВЕДЕНИЕ, утвержденного Приказом № 552 от 23.06.2014 г. по МГУ с учетом изменений, внесенных Приказом № 831 по МГУ от 31.08.2015 г., Уставом МГУ имени М.В. Ломоносова в действующей редакции, Порядком организации и осуществления образовательной деятельности по программам подготовки научно-педагогических кадров в аспирантуре (приказ Минобрнауки России от 19 ноября 2013г. № 1259).

Объем программы аспирантуры составляет 180 зачетных единиц (далее - з.е.) вне зависимости от формы обучения, применяемых образовательных технологий, реализации программы аспирантуры с использованием сетевой формы, реализации программы аспирантуры по индивидуальному учебному плану, в том числе при ускоренном обучении.

Обучение по программе аспирантуры осуществляется в очной и заочной формах.

Срок получения образования по программе аспирантуры:

в очной форме обучения – 3 года; объем программы аспирантуры в очной форме обучения, реализуемый за один учебный год, составляет 60 з.е. 

в заочной форме обучения – 4 года; объем программы аспирантуры в заочной форме обучения, реализуемый за один учебный год, определяется Ученым советом филологического факультета МГУ.

По данному направлению подготовки не допускается реализация программ аспирантуры с применением исключительно электронного обучения, дистанционных образовательных технологий.

2. Характеристика профессиональной деятельности выпускников программы аспирантуры
2.1. Цель (миссия) программы. 

Исследование в синхронном, диахронном и типологическом аспектах:

социолингвистической проблематики (различных аспектов вариантологии, социолингвистических ситуаций в странах славянской речи, процессов нормализации и кодификации славянских языков);

всех уровней языковых систем славянских языков; 
реализации славянских языковых систем в устной и письменной речи;

славяноязычных текстов различных функциональных стилей, жанров, периодов;

состояния славянской лингвистической мысли.

Преподавание славянских языков; теоретических и исторических курсов по славянскому языкознанию.


2.2. Виды профессиональной деятельности, к которым готовятся обучающиеся по программе аспирантуры: 

научно-исследовательская деятельность в области языкознания, литературоведения, лингвистических технологий в гуманитарной сфере;

преподавательская деятельность в области высшего образования.

3. Результаты освоения образовательной программы
3.1. Выпускник, освоивший программу аспирантуры, должен обладать следующими универсальными компетенциями:

способностью к критическому анализу и оценке современных научных достижений, генерированию новых идей при решении исследовательских и практических задач, в том числе в междисциплинарных областях (УК-1); 

способностью проектировать и осуществлять комплексные исследования, в том числе междисциплинарные, на основе целостного системного научного мировоззрения с использованием знаний в области истории и философии науки (УК-2);

готовностью участвовать в работе российских и международных исследовательских коллективов по решению научных и научно-образовательных задач (УК-3); 

готовностью использовать современные методы и технологии научной коммуникации на государственном и иностранном языках (УК-4);

способностью планировать и решать задачи собственного профессионального и личностного развития (УК-5);

3.3. Выпускник, освоивший программу аспирантуры, должен обладать следующими общепрофессиональными компетенциями:

способностью самостоятельно осуществлять научно-исследовательскую деятельность в соответствующей профессиональной области с использованием современных методов исследования и информационно-коммуникационных технологий (ОПК-1);

готовностью к преподавательской деятельности по основным образовательным программам высшего образования (ОПК-2).


3.4. Выпускник, освоивший программу аспирантуры, должен обладать следующими профессиональными компетенциями в изучаемой специальности:

способностью ставить перспективные исследовательские задачи и планировать ход научного исследования в области славянского языкознания (ПК-1);

глубоким знанием научной литературы по славянскому языкознанию (ПК-2);

владением методами исследования славянского лингвистического материала (ПК-3);

способностью читать лекции, вести семинары и практические занятия, руководить исследовательской работой студентов по всему комплексу дисциплин по славянскому языкознанию (ПК-4).

4. Перечень учебных дисциплин вариативной (профильной) части ОПОП
	Наименование
	Трудоемкость 

(з.е.)
	Распределение курсов по семестрам

	
	
	1

сем.
	2 

сем.
	3

сем.
	4

сем.

	Дисциплина «Славянские языки: проблематика исследований», направленная на подготовку к сдаче кандидатского экзамена по специальности «Славянское языкознание» 
	6
	3
	3
	
	

	Дисциплина 

«Лингвистика и естественные науки»
	3
	
	
	3
	

	Дисциплина «Языковые союзы и теория языковых контактов»
	3
	
	
	
	3

	Межкафедральные дисциплины по выбору аспиранта*
	6
	
	
	3
	3


* Список обновляется каждый семестр и размещается на сайте факультета.

Приложение 1. 

Рабочие программы учебных дисциплин вариативной (профильной) части ОПОП, включающие фонды оценочных средств (ФОС)
Рабочая программа учебной дисциплины, направленной на подготовку к сдаче кандидатского экзамена по специальности
Кафедра славянской филологии

1. Место дисциплины в структуре ООП:


Базовая часть. Общепрофессиональный блок.


Данная дисциплина предназначена для аспирантов 1 г/о и является продолжением профессиональной подготовки, подразумевающей наличие у обучающихся специальных знаний и умений, приобретенных ими в курсе специалитета, бакалавриата и магистратуры и продемонстрированных при поступлении в аспирантуру. Дисциплина направлена на подготовку к сдаче кандидатского минимума по специальности.

2. Результаты обучения по дисциплине, соотнесенные с требуемыми компетенциями выпускников
	Компетенции выпускников (коды)

	Планируемые результаты обучения по дисциплине, соотнесенные с компетенциями

	Способность к критическому анализу и оценке современных научных достижений, генерированию новых идей при решении исследовательских и практических задач, в том числе в междисциплинарных областях 
УК-1
(компетенция формируется частично)

	Уметь:
- анализировать альтернативные варианты решения исследовательских и практических задач в области славянского языкознания и оценивать потенциальные выигрыши/проигрыши реализации этих вариантов;

- при решении исследовательских и практических задач в области славянского языкознания генерировать новые идеи, поддающиеся операционализации исходя из наличных ресурсов и ограничений.
Владеть: 
- навыками анализа методологических проблем, возникающих при решении исследовательских и практических задач в области славянского языкознания, в том числе в междисциплинарных областях;

- навыками критического анализа и оценки современных научных достижений и результатов деятельности по решению исследовательских и практических задач в области славянского языкознания, в том числе в междисциплинарных областях.

	Готовность участвовать в работе российских и международных исследовательских коллективов по решению научных и научно-образовательных задач 
УК-3
(компетенция формируется частично)
	Знать:
- особенности представления результатов научной деятельности в устной и письменной форме при работе в российских и международных исследовательских коллективах.
Уметь:
- следовать нормам, принятым в научном общении при работе в российских и международных исследовательских коллективах с целью решения научных и научно-образовательных задач;

- осуществлять личностный выбор в процессе работы в российских и международных исследовательских коллективах, оценивать последствия принятого решения и нести за него ответственность перед собой, коллегами и обществом. 
Владеть:
- навыками анализа основных мировоззренческих и методологических проблем, в.т.ч. междисциплинарного характера, возникающих при работе по решению научных и научно-образовательных задач в российских или международных исследовательских коллективах. 


	Готовность использовать современные методы и технологии научной коммуникации на государственном и иностранном языках 
УК-4
(компетенция формируется частично)
	Знать:
- методы и технологии научной коммуникации на государственном и иностранном языках;

- стилистические особенности представления результатов научной деятельности в устной и письменной форме на государственном и иностранном языках.
Уметь:
- следовать основным нормам, принятым в научном общении на государственном и иностранном языках.
Владеть:
- навыками анализа научных текстов на государственном и иностранном языках;

- навыками критической оценки эффективности различных методов и технологий научной коммуникации на государственном и иностранном языках;

- различными методами, технологиями и типами коммуникаций при осуществлении профессиональной деятельности на государственном и иностранном языках.


	Способность планировать и решать задачи собственного профессионального и личностного развития 
УК-5
(компетенция формируется частично)
	Знать:

- содержание процесса целеполагания профессионального и личностного развития, его особенности и способы реализации при решении профессиональных задач, исходя из этапов карьерного роста и требований рынка труда.
Уметь:

- формулировать цели личностного и профессионального развития и условия их достижения, исходя из тенденций развития области профессиональной деятельности, этапов профессионального роста, индивидуально-личностных особенностей;
- осуществлять личностный выбор в различных профессиональных и морально-ценностных ситуациях, оценивать последствия принятого решения и нести за него ответственность перед собой и обществом.
Владеть:

- приемами и технологиями целеполагания, целереализации и оценки результатов деятельности по решению профессиональных задач.


	Способность самостоятельно осуществлять научно-исследовательскую деятельность в соответствующей профессиональной области с использованием современных методов исследования и информационно-коммуникационных технологий 
ОПК-1
(компетенция формируется частично)
	Знать:
- историю и современное состояние славянского языкознания, проблематику собственного научного исследования, требования к оформлению результатов научного исследования в области филологии;

- современные методы исследования и информационно-коммуникационные технологии в избранной профессиональной области.
Уметь: 
- проводить самостоятельные профессиональные исследования, обладающие научной новизной.
Владеть:
- навыками углубленного анализа объектов славянского языкознания; написания и оформления самостоятельного научного исследования на уровне требований, предъявляемых к кандидатской диссертации.


	Готовность к преподавательской деятельности по основным образовательным программам высшего образования 
ОПК-2
(компетенция формируется частично)
	Знать:

- принципы и методы разработки научно-методического обеспечения дисциплин и основных образовательных программ высшего образования; методы диагностики и контроля качества образования в вузе.
Уметь: 
- планировать, организовывать и преподавать дисциплины славянского языкознания, используя разнообразные методы, формы и технологии обучения в вузе.
Владеть: 
- современными образовательными технологиями, в том числе интерактивными и дистанционными. 


	Способность сопоставлять системы русского языка и других славянских языков и выявлять сходства и различия между ними

ПК-1

(компетенция формируется частично)
	Знать: 
-основные структурные особенности и закономерности исторического развития  русского языка и славянских языков.
Уметь:
-проводить углубленный анализ текстов на славянских языках разных эпох, выделяя наиболее перспективные задачи для исследования. 
Владеть:
-навыками проведения самостоятельных сопоставительных научных изысканий в области русского и славянского языкознания на основе глубокого знания существующих исследований по специальности.


	Знание основных понятий и терминов современного славянского языкознания, представление о структуре и перспективах развития славянского языкознания как области знаний, а также о важнейших лингвистических научных школах, представленных в славянском языкознании
ПК-2
	Знать:
-теоретические работы, отражающие современное состояние славянского языкознания, а также славянскую лингвистическую традицию.
Уметь: работать с научной литературой по специальности, выделяя наиболее существенные для данной области результаты и методы решения проблем. 
Владеть: навыками составления библиографии по изучаемой тематике; навыками использования данных, изложенных в литературе по специальности, в собственной исследовательской работе.


	Умение применять методы, используемые в славянском языкознании, при исследовании конкретных славянских языков
ПК-3
	Знать:
- направления и методы исследования, применяемые в современном отечественном и зарубежном славянском языкознании.
Уметь:

- применять в процессе исследования различные методы анализа текстов на славянских языках. 
Владеть:

- навыками и методологией научного исследования в области славянского языкознания на уровне требований, предъявляемых к самостоятельному законченному исследованию.



	


. Структура и содержание программы

Объем дисциплины составляет 6 з.е., в том числе 70 академических часов, отведенных на контактную работу обучающихся с преподавателем (62 часа лекционного типа, 4 часа - групповые консультации, 4 часа - индивидуальные консультации)), 146 академических часов составляет самостоятельная работа аспиранта.

	Наименование и краткое содержание разделов и тем дисциплины,
Форма промежуточной аттестации по дисциплине
	Всего

(часы)
	В том числе

	
	
	Контактная работа 
(работа во взаимодействии с преподавателем)

Виды контактной работы, часы
	Самостоятельная работа обучающегося,

часы 
(виды самостоятельной работы – эссе, реферат, контрольная работа и пр. – указываются при необходимости)

	
	
	Занятия лекционного типа
	Занятия семинарского типа
	Групповые консультации
	Индивидуальные консультации
	Всего
	

	1. Славянская лексикология и лексикография.Фундаментальные толковые словари славянских языков. Иные словари славянских языков. Новые работы лексикологов и лексикографов славянских стран.
	4
	4
	
	
	
	4
	8

	2. Историческая лексикология и историческая лексикография – актуальные направления развития современного славянского языкознания. Методы и принципы построения исторических словарей славянских языков.


	8
	4
	
	
	
	4
	8 реферат

	3. Славянская этимология. Этимология и современные исследовательские приемы, позволяющие раскрыть происхождение слова.
	12
	4
	
	
	
	4
	8 реферат

	4. Этимологические и этнокультурные исследования лексики славянских языков. Этимологические словари славянских языков.


	16
	4
	
	
	
	4
	8 реферат

	5. Актуальные проблемы славянской грамматики. Традиционная описательная грамматика.
	20
	4
	
	
	
	4
	8 реферат

	6. Новые направления в изучении славянской морфологии, словообразования и синтаксиса. Функциональная грамматика, особенности ее построения и ее единицы.
	24
	4
	
	
	
	4
	8 реферат

	7. Сопоставительное изучение славянских языков. Основные принципы сопоставительного анализа славянских языков как близкородственных. 


	28
	4
	
	
	
	4
	8 реферат

	8. Актуальные проблемы изучения диалектов славянских языков. Новые достижения в изучении диалектов основного массива славянских языков и их островных ареалов. Общеславянский лингвистический атлас.
	32
	4
	
	
	
	4
	8 реферат

	10. Историческая диалектология и методы ее исследования. 


	36
	4
	
	
	
	4
	8 реферат

	11. Предмет изучения стилистики, ее научный аппарат и история формирования 


	40
	4
	
	
	
	4
	10 реферат

	12. Состояние стилистики в национальных лингвистиках западнославянских и южнославянских народов
	44
	4
	
	
	
	4
	10 реферат

	13. Этнолингвистика как наука, изучающая проблемы соотношения языка и культуры в их динамике. Проблемы и методы этнолингвистики.
	48
	4
	
	
	
	4
	10 реферат

	14. Корпусная лингвистика, ее возможности в изучении языка и используемые методы. Национальные корпусы славянских языков.


	52
	4
	
	
	
	4
	10 реферат

	15. Когнитивная лингвистика в славянских странах.
	56
	4
	
	
	
	4
	8 реферат

	16. Теоретические проблемы изучения литературных языков. Разные подходы к определению понятия литературный язык. Дискуссии терминологического характера.
	60
	4
	
	
	
	4
	8 реферат

	17. Понятие типологии литературных языков. Типологические характеристики славянских литературных языков.
	62
	2
	
	
	
	2
	8 реферат

	
	
	
	
	4
	
	4
	

	
	
	
	
	
	4
	4
	

	Промежуточная аттестация экзамен на кандидатский минимум (форма проведения – устная)
	 
	
	
	
	
	 
	 4

	Итого: 
	216
	
	
	
	
	70
	 146


4. Рекомендуемые образовательные технологии:

- проведение семинарских занятий с использованием мультимедийных технологий;

- использование творческих заданий (доклады, эссе);

- формирование индивидуальных образовательных траекторий посредством проведения учебных исследований.
5. Фонд оценочных средств (ФОС) для оценивания результатов обучения по дисциплине. 
Типовые контрольные задания или иные материалы для проведения текущего контроля успеваемости.

Примерные темы рефератов:
1. Лексикология и лексикография в стране изучаемого славянского языка.

2. Этимологические исследования в стране изучаемого славянского языка.

3. Традиции описательной грамматики в стране изучаемого славянского языка.

4. Функциональная грамматика в стране изучаемого славянского языка.

5. Сопоставительные исследования славянских языков в стране изучаемого славянского языка.

6. Изучение диалектов в стране изучаемого славянского языка.

7. Развитие стилистики в стране изучаемого славянского языка.

8. Этнолингвистические исследования в стране изучаемого славянского языка.

9. Создание национального корпуса в стране изучаемого славянского языка.

10. Лексикология и лексикография в стране изучаемого славянского языка.
Типовые контрольные задания или иные материалы для проведения промежуточной аттестации.

Примерный перечень вопросов к экзамену:
1. Основные этапы развития славянской диалектологии. Славянские диалектологические школы.

2. Славянская лингвогеография.
3. История славянской лексикографии. Славянская лексикография 19 века.

4. Славянская сопоставительная и историческая лексикология.

5. Этапы развития славянской этимологии.

6. Славянская этнолингвистика: московская и люблинская школы.
7. Формирование стилистики как лингвистической дисциплины.
8. Понятие функционального стиля. Функциональные стили славянских литературных языков.
9. Основные принципы сопоставительного анализа близкородственных языков.

10. Функциональная грамматика, особенности ее построения и методы исследования. 

11. Основные понятия и актуальные задачи когнитивной лингвистики.
12. Общая характеристика национального корпуса основного изучаемого славянского языка.

13. Теоретические и терминологические проблемы изучения литературных языков. Литературные языки средневековья и современные литературные языки.

14. Типология славянских литературных языков.

6. Ресурсное обеспечение

Список основной и дополнительной литературы 
I. Основная литература
Варбот Ж.Ж. Исследования по русской и славянской этимологии. М., 2012. - 2 экз. в НБ МГУ

Когнитивная лингвистика: ментальные основы и языковая реализация. СПб., 2005. - 1 экз. в НБ МГУ

Материалы к корпусной грамматике русского языка. Ч. 1. Глагол. СПб., 2016. - 2 экз. в НБ МГУ
Проблемы функциональной грамматики. Полевые структуры. С-Пб.: Наука, 2005. - 8 экз. в НБ МГУ

Сопоставительные исследования грамматики и лексики русского и западнославянских языков. Под редакцией А.Г. Широковой. М., 1998. - 1 экз. в НБ МГУ

Толстой Н.И. Избранные труды. Том 1. Славянская лексикология и семасиология. М., 1997. - 1 экз. в НБ МГУ
Толстой Н.И. Очерки славянского язычества. М., 2003. - 1 экз. в НБ МГУ
Трубецкой Н.С. История. Культура. Язык. М., 1995. - 3 экз. в НБ МГУ.

II. Дополнительная литература
Славянский вестник. Вып. 1. М., 2003. - 1 экз. в НБ МГУ

Славянский вестник. Вып. 2. М., 2004. - 1 экз. в НБ МГУ

Славянский вестник. Вып. 3. М., 2009. - 3 экз. в НБ МГУ

· Профессиональные базы данных и информационно-справочные системы

1.Каталог Российской государственной библиотеки https://www.rsl.ru/ru/4readers/catalogues/
2.Электронный каталог библиотек МГУ https://www.msu.ru/libraries/
3. Каталог Научной библиотеки МГУ http://www.nbmgu.ru/catalogs/elcats/books/ 

3.Каталог Научной электронной библиотеки elibrary.ru: https://elibrary.ru/defaultx.asp
7. Материально-техническое дисциплины обеспечение:

- мультимедийный компьютерный класс с возможностью подключения к сети "Интернет" и обеспечением доступа в электронную информационно-образовательную среду МГУ;

- доступ (удаленный доступ), к современным профессиональным базам данных;

- лицензионное программное обеспечение: Windows, MS Office. 

Программа разработана на основе требований Образовательного стандарта, самостоятельно установленного МГУ имени М.В. Ломоносова (далее – ОС МГУ) по направлению подготовки кадров высшей квалификации по программам подготовки научно-педагогических кадров в аспирантуре 45.06.01 ЯЗЫКОЗНАНИЕ И ЛИТЕРАТУРОВЕДЕНИЕ, утвержденного Приказом № 552 от 23.06.2014 г. по МГУ с учетом изменений, внесенных Приказом № 831 по МГУ от 31.08.2015 г.
Язык преподавания.
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